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LETTRE DE SA SAINTETE LE PAPE PIE X
A MGR L’ARCHEVEQUE DE MONTREAL (1)

A propos dn " Denier de Saint-Pierre ”

Venembilis Frater,
|UI et fidelium tutv curæ conunissorum pietatem erga 

Nos et banc Apostolicam Sedem, quum alia optime 
probent foveantque argumenta, illud quidein egre- 

gium est in subsidiis ad honestissimam nostram inopiam 
sublevandam procurandis. Dum porro ob sexaginta millia 
libellarum, more italico, quæ nuper Nobis exhibuisti, gratias 
Tibi agimus perquamplurimas, Te enixe rogamus, ut nostros 
grati animi sensus aperias venerabili clero et dilecto populo 
tuæ curæ concredito, et cunctis pro merito præmio fausta 
<|uæque et salutaria a Domino adprecantes, tibi, Venerabilis 
Frater, et universis Marianopolitanae Archidiocæsi tidelibus 
Apostolicam Benedictionem effusa cari ta te impertimus.

Ex ædibus Vaticani, die 20 Martii 1911.
PIUS, PP. X.

Ven. fratri Paui.o Bruchési,
Archiepiscopo Marianopolitano.

(Traduction de la Semaine religieuse)

Vénérable Frère,
L’affection filiale que vous et les fidèles confiés à votre 

sollicitude portez à Notre Personne et à ce Siège Apostolique 
Nous était très bien connue par les témoignages nombreux 
que vous Nous en avez déjà donnés. Nous en trouvons une 
nouvelle preuve, très remarquable, dans ces généreux subsides 
que vous voulez bien nous procurer afin de subvenir à notre 
pauvreté et à nos besoins. Pour ces soixante mille livres de 
notre cours italien que vous Nous avez fait remettre récem
ment, Nous vous offrons nos très vifs remerciements, et Nous 
vous prions instamment de communiquer aussi nos actions de
{rrâces au vénérable clergé et au cher peuple dont vous avez 
a garde. A tous et à chacun, selon leur mérite, Noue souhai-

(1) M. le chanoine Cousineau, dans son audience du 20 mars 1911, 
ayant remis à Sa Sainteté, au nom de Mgr l'archevêque et des catholi
ques du diocèse, l’offrande annuelle du Denier de Saint-Pierre, ainsi que 
nous le racontons dans l’article qui suit, le Pape a daigné écrire de ü 
propre main à Monseigneur cette belle lettre, dont nous donnons et le 

xte latin et la traduction.
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